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EL LA SEZONOJ DE JAPANUJO MARO 
ĉirkaŭas Japanujon—ĝi konsistas el longa ĉeno 
da insuloj kuŝantaj en la oceano. La japanoj 
nomas sin “ filoj de la maro.” Kaj tial estas 
tute nature. ke la lando naskis tiom da herooj 
kaj heroinoj de la konkurso de naĝado ĉe la 
Olimpiado. 
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KULTURA KRONIKO JAPANA 




E1 Aktualaĵoj en Sciencujo 
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Du ultrarapidaj fotografiloj 

Du novaj ultrarapidaj fotografiloj estas inventitaj. Unu 
de D-ro Z. Tuzi estas uzebla por studi deformojn pro 
kolizioj. Per tiu aparato oni povas analizi transformiĝojn 

1 i 

en 76000''— 100 000 se k un do. Estas precipe notinde, 
ke ĝi kostas nur ĉirkaŭ mil jenojn. La alia estas inven- 

tita de D-ro T. Simizu kaj S-ro M. Ilirata ĉe Instituto 

por Fizikaj kaj Kcmiaj Esploroj en Tokio. ĉia celo estas 

fotografi la substancon en rapidega movado ĉe du bone 

1 l 

difinitaj tempoj (kun la interspaco de —"ĵOo - 

sekundo). 

# 

Alkoholo el sekigita terpomo 

La fabrikado de alkoholo el terpomo estas nenio nova. 
Tamen praktikigi ĝin en grandskalo estas ĝis nun mal- 
facile, ĉar kostas tro multe la transporto de pezaj terpomoj. 
Lastatempe D-ro K. Kurono elpensis simplan metodon por 
sekigi kaj malpezigi terpomon. Tiu ĉi metodo estas 
neniam uzita eĉ en Germanujo, iando la plej riĉa je 

I 

terpomoj. La metodo estas tre simpla: unue oni glaciigas 
terpomojn en la kampoj en vintro kaj poste oni sekigas 
per la sunradio. Tiamaniere terpomoj fariĝas sekaj kaj 
tiel malpezaj ke la kosto por transportado estas preskaŭ 
neglektebla. D-ro Kurono diras, ke tiu ĉi metodo ne estas 

lia elpenso, sed la ainoj jam delonge manĝadis kukon el 
tiamaniere sekigitaj terpomoj. 

aino : aborigena raso cn Ilokkaido, norda insulo de Japanujo. 
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La plej granda ciklotrono en la mondo D 

Fizikistoj koncentrigas en la lastaj jaroj sian atenton 
al ciklotronoj, kiuj montras al ili fundamentajn fenomenojn 
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fĵift- de la kosmo. La plej granda ciklotrono en la mondo estas 

izMJĵt ffi jam preskaii preta en la laboratorio de D-ro Y. Nisina por 

KiiF-M Ia studo pxd atomkerno. Per tiu maŝino oni povas detrui 

preskaŭ ĉiujn atomkernojn. 
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Klasigo de koloroj 

Komitato por la normigo de koloroj estas establita. 
Inter la koinitatanoj oni trovas P-ron D-ron S. Nakamura, 

1 A 

fizixisto pri optiko, S-ron S. Wada, fama artisto ka. Gis 

nun en la mondo troviĝas tri ĉefaj provoj pri la normigo 

de koloroj, nome tiu de Marcel en Departemento de 

• 

normigo cn Usono, tiu de W. Ostwald en Germanujo kaJ 

• ▼ 

tiu de Kortikultura Akademio por Krizantemoj en Francujo. 
La ĵusnaskita oficiala komitato japana ne plu uzos la 
vortojn “ ruĝa ”, “ blua ”, “ flava ”, ktp. sed oni difinos la 
kolorojn per numeroj. 

Redaktita de Scienea Fako de la Redakcio 






Aktualajoj en Belartujo 

Protekto de la Ŝtonbudaoj en Ia Norda Ĉinujo 


ilE ■)/: 
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D-ro H. Ikeuĉi, profesoro pri la historio de la Oriento 
ĉe Imperia Universitato de Tokio, revenis el la Norda 
Ĉinujo, kien li iris por e 9 plori la Templon de Ŝtonbudaoj 
apud Tatung. * . . 1 

Lia ekspedicio rezultigis, ke oni decidis okupigi pri la 
eterna konservado de la grota templo, skulptaĵaro unika 
en la mondo. 

La grotoj estas prilaboritaj antaŭ 1600 jaroj dum duon- 
jarcento. Sur la internaj muroj de la dudekkelkaj grotoj 
estas ĉizitaj sennombraj statuoj grandaj kaj malgrandaj de 
Budao kaj anĝeloj kaj diversaj desegnaĵoj. 

Ili estas lasitaj dum dck-kelkaj jarcentoj efloreski kaj 
detruiĝi per la mano de la senkonaj aborigenoj. La grotaro 
estis prezentata por la unua fojo al la sciencujo de la 
mondo en 1906 de D-ro T. Ito, japana sciencisto pri 

arkitekturo- . • 

La Pekina reĝimo jam destinis grandan sumon por la 
protekto de la kolosa artaĵo, kiun laboron plenumos japanaj 
sciencistoj. 
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Takeo Macumura 


LEGENDOJ DE AINO 


Naskiĝo de la tero 

AntaCi longa, longa tempo, kiam la tero ankoraŭ ne estis kreita, ĝia 
tuta parto estis plena de koto, sur kiu oni ne povis trovi monton, nek 
riveron, nek arbojn kaj herbojn. 

Dio pensis, “Mi kreu teron”. Li vokis motacilon kaj ordonis: 

“ Mia motacilo! Iru malsupren el la ĉielo, kaj formu teron ”. 

La motacilo tuj malsupreniris. Sed ho, kion fari! Gi ja konfuziĝis 
pro tio ke la koto plenokupas la tutan parton. Tamen, post kelka tempo, 
ĝi malsuprenflugis sur la koton, kaj vigle movante tie siajn flugilojn, ĝi 
ondigis senlace Ia koton. Jen la koto iom post iom sin apartigis en du 
partojn; akvo kaj ŝlimo. La akvo unuigita fariĝis maro, kaj Ia ŝlimo 
tero. 

Aino-insulo formigita de dioj 

Kiam la tero kaj la maro estis formitaj, la motacilo tuj iris al la 
ĉielo, kaj diris al Dio pri tiuj faritaj aferoj. Kaj jen, Dio denove sendis 
por formi Aino-insulon (nuntempe, Hokkaido) du diojn, unu el kiuj 
estis viro, kaj la alia estis virino. La virdio havis decidon ĝin formi 
en du partoj de sudo kaj oriento, kaj la diino en parto de okcidento. 

Nu. ili ambau promesis, ke ili konkuru, kiu el ili plenumos pli frue 
sian taskon ol la alia. 

Dum la diino faradis pli kaj pli la okcidenton, ŝi renkontis survoje 
unu virinon. Jam de antaŭtempo estas tiel dirite, ke la virinoj estas 
ĉiam babilemaj. Ankaŭ ŝi do tute forlasinte sian laboron, enparolis por 
longa tempo kune kun tiu virino. Dume la virdio diligente faradis, kaj 
jam estis elfarita plejparto de la sudo kaj la oriento. 

La diino rimarkis tion, kaj tre konsterniĝis. Ŝi nun rapidis por sia 
parto. Jen vi vidas, kial la okcidento estas elfarita tiel sovaĝa kaj 
maldelikata. 

Naskiĝo de diablo 

Kiam la tero estis formita, Dio per pioĉo kun tri pintoj skrapis 
ĝiajn altajn partojn, aŭ glatigis ĝiajn malglataĵojn, kaj perfektigis ĝin. 
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Post tiu ellaborado, Dio forĵetis Ia pioĉon en la monto. Ĝi komencis 
putri iom post iom. Kaj spite al la penso, ke ĝi baldaŭ elputros kaj 
detruiĝos, ĝi senputre kaj sendetrue fariĝis multaj multaj diabloj. 

Naskiĝo de homo 

(i ) 

En la kcmenco de la naskiĝo de 1’ tero, Dio pensis. “ Mi kreu 
homon ”. Kaj Li konsideris, el kiu Li ĝin kreu, ĉu el ŝtono, aŭ el tero, 
aŭ el ligno. Li fine decidis, ke Li kreu homon el tero kaj ligno. 

Unue, Dio knedis teron, kaj poste, formis homkorpon. Li due faris 
stangon el tranĉita saliko, kaj trapikis per ĝi la mezon de la korpo. 
Ĝi estas dorsaĵo. Kapharoj estas faritaj per stelarioj; homo estas 
kreita tiamaniere. 

Sed, homo ne povas ĉiam daŭre teni sin en rektstaro pro tio ke la 
dorsaĵo estas farita el saliko. Do, ju pli homo pliaĝiĝas, des pli lia 
dorso kurbiĝas. 

Naskiĝo de homo 

(2 ) 

Jena rakonto okazis kiam Dio estis kreanta homon. 

Kiam horno estis tre baldaŭ elfarota, Dio havis urĝan aferon. Kaj 
Li devis unufoje reiri al la ĉielo. Li do vokis lutron kaj ordonis: 

“ Mia lutro! Mi devas iri al la ĉielo pro urĝa afero. Sed, mi tre 
bedaŭras, ke homo ankoraŭ ne estas elfarita, sed mi venigos anstataŭe 
alian dion por tion daŭrigi. Vi do prenu mian figuron bone en vian 
memoron, kaj kiam tiu anstataŭa dio alvenos, detale sciigu tion al li. Cu 
komprenite ? Mi fidas vin ”. 

“Jes, Sinjoro”, la lutro respondis. “ Mi gardos vian ordonon 

Tuj post kiam Dio iris al la ĉielo, la lutro sin ĵetis en la riveron, 
kaj naĝis tien kaj reen. Kaj ĝi manĝis kaptitajn fiŝojn. Nu, pro tio ke 
tiu kaptado estis tro amuza, la lutro tute forgesis la ordonon de Dio- 
Tial, ĝi nenion rakontis kiam la anstataŭa dio alvenis. 

Tio ja estas la kaŭzo, ke homo estas elfarita tiel neperfekta. 

aitto: aborigena raso de Hokkaido. * 

motacilo stelario lutro )l| $3 

Trad. Keiji Oakisaka 
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D-ro HAZIME ASADA 


PATRUJO EI. LA VIDPUNKTO DE KONSTRUO 

DE HOMO KORPO 


Oni ofte komparas la konstruon de patrujo kun tiu de la homa korpo. 
Nes ifiĉa kono de konstruo de homa korpo ne malofte kondukas la klarigon 
al danĝera ideo. Kelkaj el niaj samnacianoj estis kulpiŝintaj pro tio. Sed 
el la vidpunkto jurmedicina mi opinias ke nia patrujo ŝajnas esti ideala, 
havante tute similan konstruon kiel nia korpo. Nur nia patrujo povas esti 
komparata kun ĝi, sed tute ne Ia ceteraj. 

Mi ofte dissekcas homan kadavron mortigintan je malsato. Gi estas 
skeletigita, perdas plejparton da muskolo kaj ĉirkaŭ duonon de hepato, 
reno, stomako kaj intestoj. Iuj aŭtoroj insistas ke pulmo kaj koro ankaŭ 
perdas iomete sian volumenon kaj pezon. Sed neniu kontraŭstaras al la 
fakto ke la cerbo kaj nervo tute ne perdas sian volumenon nek pezon. 

Kiam nia arterio estas tranĉita, ni perdas sangon kaj mortas, se samtipa 

/V 

au O-tipa sango ne estus tuj transdonota. Ce tia kadavro ni ne povas 
rigardi sangan koloron en ĉiuj organoj krom koro kaj cerbo, kiu lasta estas 
ankoraŭ sufiĉe sangplena kaj vere funkcias ĝis tuj antaŭ la morto. 

Tiamaniere ĉe nia korpo la cerbo estas ĉefo de la ĉelaro kaj estas 
gardata de la restaj ĉeloj ĝis la pereiĝo de vivo. La vivo estas la stato de 
regado de la cerbo kiel la ĉefo de la ĉelaro. Se la regado estus malhelpata 
de iu ajn kaŭzo. do la korpo mortas. Por gardi la cerbon perfekte, la 
resta ĉelaro potencplene agadas kaj laboras. 

La korpo konsistas el 4,000,000,000,000 ĉeloj, tamen ĝi estis komence 
unu sola ĉelo koncipita. La ĉelo dispartiĝis en du, kvar, ok ktp. ktp. ĉiam 
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algrupiĝante a! unu tuto. 

Laŭ la procedo de evoluado ĉeloj difereciĝas en muitaj grupetoj, aŭ en 
nerva, muskola, osta, haŭta sistemoj. aŭ en aiversaj organoj. Post la 
diferenciĝo ĉiu sistemo gardas sian heredon, ili ne plu povas interŝangiĝi 
unu al la aliaj. Tiele la osto ne plu povas fariĝi la nervo, nek la muskolo 
fariĝi la cerbo ktp. ktp. 

Ĉe nia patrujo laŭ historio la praavo de nia imperiestro alvenis kun 
siaj parencoj kaj popolo al nia lando, kie ankaŭ jam sin trovis indigenaj 
popoloj. Ili unuiĝis al unu perfekta tuto kiel la koncipita ovo, kaj el ili 
elvolviĝis niaj nacianoj. Tute nature du kiasoj, reganta kaj regata, diferen- 

ciĝis. La politika formo ŝanĝiĝis multfoje en la kuro de 3000 jaroj, sed 
ĉiam nur sub la trono de la ĉiopova, sangpura, traaicia iinperiestro oni 
povis havi politikan rajton regadi popolon. Tia potenculo estis ĝenerale 
parenco aŭ boparenco de tiama aŭ alitcmpa imperiestro. 

Ĉe nia patrujo la sango de la reganta kaj la regata klasoj estas intime 
interrilatantaj. Tiu kiu estas senpera pranepo de la imperiestra praavo 
rajtas esti imperiestro. Ĉiuj nacianoj pensas ke la imperiestro estas dio, 
superhomo, kaj povas eĉ tuj morti, se li ordonus. Niaj militantoj ne timas 
morton, ĉar ili kredas ke ili batalas por Lia Majesteco. Tia rilato tre 
similas al la konstruo de nia korpo. Kaj nenia alia nacio estas komparebla 
al la nia. 

Ĉe nia cerbo mezcerbo kaj oblonga medolo estas absolute necesaj al la 
vivo, dum !a cerba sfero povas manki por Ia kutima vivo. Por pensado, 
rekonado, atento, juĝo ktp. cerbaj sferoj estas nepre necesaj. Per ripetado 
de samaj agoj cerba kortiko ne plu partoprenos al ili. sed nur Ia suba 
centraro, kiu sin trovas precipe en la parto hipotalama. Ce malaltaj 
animaloj la cerbaj sferoj ne estas elvolvitaj. Ili perfektiĝas nur ĉe homoj. 
La grado de elvolvado de cerbaj sferoj indikas altgradecon de la animalo. 
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La homo estas kompreneble la plej altgrada el ciuj vivantaĵoj. La altgradaj 

funkcioj de cerbo dependas de la elvolvado de cerbaj kortikoj. Eksperimente 

oni povas eltranĉi la cerbajn sferojn kaj la animalo povas vivi tute 

reflekseme. Se oni enmetas manĝaĵon en la buŝon, ĝi rnanĝas. se ne ĝi 

nur dormeme vivadas. La cedo de funkcioj de cerba kortiko al subaj centroj 

estas ne alia ol savo de energio kaj simpligo kaj rapidigo de la ago. Sen 

partopreno Ia kortika centro sciiĝas kaj kaŝe kontrolas ĝin. Ce nia patrujo 

oni diras “ sirosimesu ” t. e. sciiĝi, kiu signifas regadon ae la imperiestro. 

* 

Lia Majesteco ne senpere partoprenas al la kutima politiko aCi regado. sed 
nur aŭdas kaj sciiĝas. Tio similas al la funkcio de la cerba kortiko, kiu 

A _ 

kontrolas tamen senpsre nekutimajn aferojn. Ce ni grava stata afero estas 
senpere regata aii kontrolata de Lia Majesteco mem. 

La konstruo de la homa korpo estas modelo kiun la naturo kreis kun 
la plej altgrada prudento, precizo, delikateco kaj rezono. Tia konstruo 
devas esti la idealo kiun la grupo de popoloj povas havi por altiĝi, fortiĝi, 
riĉiĝi, civiliziĝi kaj moraliĝi. Tia konstruo ne povas esti realigebla artefarite 
inter malsamaj rasoj aŭ eĉ ĉe samsangaj rasoj, se la pureco de la sango 
estis perdita. Feliĉe ĉe nia patrujo tia konstruo elvolviĝis tute nature, 
spontane, kun neniom da artefaro en la kuro de pli ol ‘>000 jaroj. 

Respubliko ŝajnas esti alloga al junuloj. Sed pripensu kiu kaj kiom el 
vi povus esti prezidanto. Generale la situacio daŭras 4 jarojn. Ni vivos 
00 jarojn. De la aĝo de 25 jaroj ni povus havi okazon 0 fojojn fariĝi 
prezidanto. Estas sennombraj aspirantoj, estas multaj potencaj partioj 
politikaj, al kiu neniu povas partopreni sen ekonomia influo. Ili konkuras. 
Elektito ne ĉiam estas ideala persono. ofte tute kontraŭa. Ĉu oni povas 
morti antaŭ la elektita prezidanto kun kontento kaj dankemo ? 

Junuloj, ne hontigu nian samnacianojn, praavojn! Sintenadu kiel 
Nipponoj! 
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Juna Japana Esperantisto al Eŭropo tra Usono 

S-ro S. Kubo, nia talenta amiko vojaĝos 


S-ro Sadaĵiro Kubo, komitatano de nia 
instituto kaj unu el la plej talentaj espe- 
rantistoj en nia lando, iros al Eŭropo, kie 
Ii vizitos multajn landojn en kelkaj monatoj. 



La celo de lia vojaĝo estas interŝanĝi 
desegnaĵojn de lernejaj infanoj. Li kun- 
portos pli ol 3,000 Iaboraĵojn de japanaj 
geknaboj, kiujn li kolektis el elementaj 
lernejoj de urboj kaj vilaĝoj. Li kunportos 
ankaŭ 100 valorajn reproduktaĵojn de maj- 
straj verkoj de la japana belarto kaj eks- 
pozicios en la vizitataj urboj. 


S-ro Kubo estas gradigita 1032 ĉe 


Imperia Universitato de Tokio, kie Ii studis Ia pedagogion. Li estas ankaii 
kompetenta en kritikoj de belarto. Kaj k el esperantisto, li estas tre bone 
konata jam de s a studenta vivo pro la elokventeco kaj la bona talento 

prezidi kunvenojn. 

Li perfekte posedas la anglan lingvon, tiom ke li estis unu el la 
gvidantaj membroj de la japana delegitaro al la Konferenco de Japan- 
Usonaj Studentoj, kiu okazas ĉiujare alterne en japanaj kaj usonaj urboj 
de post 1934. Kaj li povas paroli ankaŭ germane. Sed tamen, li diras, li 
praktikos laŭeble en plej multaj okazoj nur esperanton dum lia vojago tra 
la eŭropaj landoj, konfidante al la bonkoreco de niaj samideanoj on la 
vizitotaj lokoj, kiuj por rekompenco povos profiti la okazon de lia vizito 
por propagando de nia afero. 

S-ro Kubo ekiros la 4-an de aŭgusto el Jokohama per NYK-ŝipo Hie- 
maru. Li travojaĝos Usonon ĝis la fino de septembro kaj en la komenco 
de oktobro alvenos Londonon, kie li restos unu monaton kun sia bofrato. 
Kaj poste li vizitos laŭeble multajn lokojn de Ia tuta hŭropo. 

Karaj samideanoj de Usono kaj de la eŭropaj landoj, ni estus tre feliĉaj, 
se vi varme akceptus nian amikon kaj donus al li bonkorajn helpojn ĉe lia 


vizito al viaj urboj. 


JAPANA ESPERANTO-INSTITUTO 
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Sed mi denove atentigas la legantojn, ke 
miaj Respondoj devas esti rigardataj kiel 


opinioj kaj konsiloj absolute privataj ; fari 
oficialan decidon pri tiu aŭ alia duba lingva 
demando havas la rajton nur nia Akademio, 


post vocdona interkonsiiiĝo kun la tuta 
Lingva Komitato. 
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Kara sinjorino!—Kiam mi siatempe 
redaktis la germana-esperantan vortaron 
(eldonitan de Borel), ĝi estis afero tute 
senkulpa, ĉar ĝi prezentis nur konsilon pri 
novaj vortoj; tamen kelkaj personoj forte 
min atakis. Se mi nun eldonus pli grandan 
gramatikon, ĉiuj nekonsentantoj atakus 
min ankoraŭ multe pli. Persone mi tiujn 
atakojn ne timas, sed por nia afero ĉia 


polemiko, on kiu mi estus enmiksita, estus 
tre danĝera. Multe pli bone estos, se mi 
staros flanke kaj lasos la decidon pri ĉiuj 
dubaj demandoj al la Akademic aŭ al la 
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verkistoj. 

P. S. Miajn klarigojn mi pcvus doni 
nur en tia okazo, se pri tio petus min ne 
privataj personoj , sed la Lingva Komitato. 
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Zo Lingvaj Respondoj <F>f£%<n 

Sed kiam mi vidis, ke multaj personoj 
vidas en miaj Kespondoj kvazaŭ ian 
“ oficialan decidon ” pri tiu aŭ alia demando, 
kaj miaj Respondoj sekve povus malhelpi 
la tute liberan evolundon de nia lingvo 
aŭ malhelpe entrudiĝi en la kampcn, kiu 
devas aparteni plene al nia Akademio, mi 

Ĉesis publikigi la Respondojn_ 

Oni tamen ne malkomprenu min. Mi 
tute ne apartenas al tiuj personoj, kiuj 
dezirus, ke la Akademio donadu al ni kiom 
eble pli da decidoj. En lingvaj demandoj 
ĉiu superflua “decido” katenas, kaj ni 
devas esti kun ĝi tre singardaj; “decidojn” 
oni devas fari nur en okazoj de efektiva 
kaj senduba ncceseco! 
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Kaj nur ia uzo iom post iom ellaboros 
por tiuj Ĉi negravaj detaloj difinitajn 
regulojn. 
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La fina vokalo de la substantivo kaj la 
artikolo povas esti forlasata kaj anstataŭata 
de apostrcfo. 

£ V. ••'■>XhZ>fStX&Z>il 1888 ff-flJ-D Dua 
Libro Ekzercaro cDtfrii 
Anstataŭ “la" oni povas ankaŭ diri 
“ 1’ ” se ĝi ne estos malbonsona. 

£ itiLlf v'*»£ ZM$ILX 4 
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1’ o ŭ'/y!cff3t>, Dua Libro cdp| 3-C'4 Ĵ e 
1’, de 1’, rapidigi 1’ aferon, malgraŭ 1’ 
intenco, pri 1’, kun 1’ amikoj, pro 1’, ne 1’ 
aŭtoron... 

L*>»L"C 1889 1p|C La Esperantisto ggj; 

•e*^fc#S*e li 

• I.a formon 1’ mi uzas ordinare nur post 
prepozicioj, kiuj finiĝas per vokalo; en ĉiaj 
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aliaj okazoj mi uzas ordinare la pienan 
formon la, ĉar alie la senco pc\as fariĉi 
ne klara, eĉ la sono ne nfjrabla. 

t h Z ° c l idS 

2> o 

1893 fp Esperantisto 4><Dlt 

La uzadon de “ 1’ ” (apostrofita “ la ”) ni 

ne forigis; sed ĉar tiu ĉi formo estas ne 
tre necesa escepto el regulo kaj estas 
kreita precipe por mallongeco en la versoj, 
tial ni en prozo uzas nun ordinare la formcn 
konstantan (“ la ”) kaj konservas la formon 
apostrofitan speciale por versoj.... 

r ^HJCMSX*eiid-i t-C ]a 

1894 Ekzercaro ir.lt 

Anstataŭ “ la ” oni povas anksŭ diri 
“ 1’ ” (sed nur post prepozicio kiu finiĝas 
per vokalo). 

l’ tti 

Rfc LfiZt \,XfoZ>o 
1906 if- La Revuo &±m 
La esprimo “ reunuigi V homaron ” estas 


Sapo por esperantistoj 





1. natura *- 

htfe«:HW££ 

3- 

4 fe&fc = „SANIGA KAJ NUTRA POR 
VIA tlA0TO“ / a. *;£fr*-A 

5 


efcktive nebcna, ĉar apostrofi la artikolon 
oni povas nur post prepczicio, kiu finiĝas 
per vokalc. 8ed Ia neobservado de tiu ĉi 
regulc, kiu estis donita ne cn la gramatiko 
sea nur en Ia “ Ekzercaro ” (§ 27), estas ne 
eraro, sed nur peko kontraŭ boneco de la 
stilo . . . 

t <0*<~C reunuigi 1’ jSĴfj 1’ CDjfe&tt 1 

J: < tg\.'£<D^iX£>Z>o £P± 1887- 
1838 1889 

V. 'liiair 

Q$jZ o 

fci-r&v. 5 ^coMiz 

rr&L-c&Zo 

jffĉt-»/ * icov c, t 

Zo cm 

ŜSĴŜsTiE :—7 n SS 17K*«BSMatff “ Hspe- 

ranto” {t “ Esperantisto ” 


U V tf 9 A > K 4 

M • 50 i\ • SS» 6 

=_ ~~— ® ■£• 

★ x x ^ v >* k ^ 

★Tŝa«o$q < SfifiHiSi' r 2£t£&Sŝx4S 


ĴTS 

Prezo 

iW 

ttSCi 

Prezo 

T 

1 

4 

25 

.10 

!* 

1.30 

•30 

1 

2 

.45 

.14 

2 

172 

38 

1 

.90 

-22 

3 

254 

46 


OJi^c-y.3 ^LO f- 4 t5c 

©’ĴTW. tlto 


45*^r|Ĵ • Tf#.T»r • ATH 
«ff 45 fi® 37318 

*8S * ^ 2398 



vmn) 
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'J' M“ 

ti>J 'd£ i : ‘ff i¥( : 

—32 


XVIII PRI c»=) 

XIX PRO 


2 (a) CiiĴBO Pri- l£$£^£& tti 

< £> pri-{+ -- pri... 

x 5 jat'i>* 

b U 0t?r^t5 C tP’>S^o 
Longe ni pripensis la aferon. 

($] 25) L ?: =pensis 
(konsideris) profunde, esplore pri la 
af ero. 

Ni kunvenis por priparoli la afe- 
ron. 

Li havis neniun, kiu povas pri- 
atenti ia infanon (=zorgi pri la in- 

fano). &\z IXm t =HPt tMT&HZif 
ŝ : > o ĵ: 

priresponda =respondeca sifHfoZ) 
Ŝi priploris (=funebris) sian in- 
fanon. /i t£7-&^tzA,'VZ>tz 0 

prilabori la teron 
prilabori la talenton 
1 2> (=kulturi) 


''En Ia ĉambro lumis elektraj lam- 

poj. rn i:« * «#o t JSt: o 

i . 

La stratojn prilumis gaslampoj. 

1 imtx*m'WLrbtzo 

Kiam la skulptaĵo estis ellaborita, 
li pririgardis (=bone, esplore ri- 
gardis, observis) la tutan faritaĵon. 

} t> PJfc sb tz o 

Mi prezentas la proponon al la 
prijuĝo (=kritika, esplora juĝo) de 
la estraro. llt© ^ & iS l Iĵ b T 

©«waE?rfflir 1 1 0 

r kalkuli Ia nombron 
prikalkuli (=zorge, antaiimezure 
kalkuli) la projekton 

Ni plene prifrapis (=atakis) lin 
per la plumo. ^ 

^0»LT^oĵ: o 

2 (b) [itmĵ (& S : ). 

pri-i 

m\t pri —i 

H h tiffrDIJ TI i <D & mV', 

Wŝ ZOhOfrt - ?l Z> C t 

(1 (a) C&eO (ĥ) «.): 

'planii rozujon (plantaĵon) '?(M 

\ A) 

|| 

priplanti la ĝardenon (per plant- 
. aĵoj). 

"sm/ hordeon (—semojn de hordeo) 

prisemi la kampon 

< 

kanli kanton 

prikanti la heroon (=kanton pri 
la he oo) •^-)E^i' 
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^rabi al (aŭ de) la vojaĝanto lian 
monon Tfe. t 5 
1 prirabi la vojaĝanton ikfŝffi %.’$£■ 

i 

ŝteli de li la tnonujon 
- priŝteli la pasanton jiSfiA©# 

skribi leteron T4R. 3f < 

■ priskribi Ia pejzaĝon fc Sf Jffi ^5 

‘ t« 

tranti la branĉon 

■ pritranĉi (=skulpti) lignan figu- 
' ron. 

,verŝi akvon 7K&* 6- fi* t 
' priverŝi la floron, la teron ftf- 

fftUTKSriHC 

,flari adoron H^fŭ* C 
i La hundo prifiaris la insekton. A' 

r Li j&c//>ĉs Ia monerojn. JtW? f«' t> 

of; (iSJglĴjflO 

Li pripalpis sian veston, en kiu 

■ estis enkudritaj oraj moneroj. 

, k § i'OtZ (lHJ$e®bf10, £ 

02^©4»Ufi Mt* 

l T£t:©T&So 


xii xv 

2. .LT&fc&fcSSv > o $ 5 

A‘o 

3. l. v .JK % 6 KO itJgŬM 

4- j: 0 Ofto 

5. *«D*LS$»cttLl|U 

6 . 

7. 

0'C'®ofc t 


8. eŭofc. 

9. ?EA /£ t ^ o 

10. i.oil^oiitfi.0 2», 

ff i» 0 Jgor fo%W.c A(i ^ ĥ t>iio 

11. -?r0* (himno) (tA 
i0/.fo 

12. ^^ij2>o i3. 

Sbiz o 

15. t>«DS^(i^^i«A'o 


XIX PRO 

1 (a) CiJ.ISl Pro ft 7Ĉ3li^tn^i5© 
BSSt:S f*J 5f^t 

ot«o D e ti^© rd&ft-©)»» 

^jotĉj; f) !TCi6fiP©)MJ (llt©^ 

nttf^©flS!iSSJtiS:©±SIJ: !> 

««©BRHfc^S) 4’^T't 

r Li paliĝis de timo kaj poste li 
ruĝiĝis de honto. (=Timo lin 
paligis kaj honto lin ruĝigis). 

L < T $ < /Ĵ b, 7 c ti i) »C> -4'C' l 

I 

< Tĝfc < /iof; 0 

Mi ridis pro (kaŭze de) lia nai- 
veco. ©4’hfft 0ii^o3&* L ( C 

/Ŝi ploris pro lia morto. (&0?E$f 
LAjTiav^A Clttt© proĵ 
( Ŝi ploris super lia korpo. & © yt 

bt* ? oTjat'f: C.h^# 

L superĵ 

Li tiel ĝojis pro mi, kaj ni fariĝis 
bon aj amikoj. '$L it % h && \: ?i o 1 

p < n, t 

C^Oto 

MI trinkas pro via sano. ^M‘0fU 


flfe#5rWl/Tfttfo 

Ni trinkis kune Ia tutan nokton 
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pro la malnova konateco, fr(£ V 

m t/ t :o 

Ili ĝemas pro la laboroj. 

ĉ> < 'C 0 

Li falis pro aflikto sur siajn geru- 
ojn. t b 'J t Br ot'f: 0 

Li koleras pro via faro. f?0fr& v 
&O-L3&OT&&0 

Li funebras pro la patro. 3C<Z)£E 

Mi admiras vin pro via honesteco. 
^•©lEitfj: ©;: Lt btŭ3 0 
Kial brui pro tia bagatelo ? /v 
oH £>$£^0 t i' 'i f)itSJ: ii 
Ne timu pro tio. •?: /t ti : &>o f: 

oT6 ; < oi'T:bi : St; 0 

A 

Si sentis sin feliĉa pro tia sperto. 

* 

* /t /l t I.of: 

CtblJD ff -r e i );: iit T (L-J * 0 &* 
HSt)J .uT' r di. plori, funebri, timi 
pri . .. t f|j6' fl 7 >b (PRI: 1 (b ) fjft 

fftzz B880 #JC> 


Pro peco da pano hoino pekus. 

' 1*0>tt itAiilli^jii-T 

c. A & tb S 0 

A A # 

Cion ci tion mi diris pro amo. tz 
h, 1£ ^ $? eO 1z 0 & k<p s -f 0 

1 (b) CEJiĴ Pro itMĴMOM&f? L 

®»T (JbJ) 0-ftV't*, 

(M) iTf (-£©f:g>fej.* 

ts>i ritHffiu rs^i?«y cit mt 

S) So 


r La malnovmoda ŝranko, tute nigra 
pro maljuneco. b /: tZ it> l: 

i m < K o t: M iA l£ $£% 

| Glaso plena (=plenigita) de vino 


j (=vino plenigas la glason) j?| 
l 0—^'fit'Of: =t‘y 7 ’ 

Ĉio pro vi (okazas)! 7> A A>'1tJ0 

Tt'//., ' - | I | 

Volapuk pereis ne pro sia stranga 
sonado aŭ pro aliaj similaj kaŭzoj. 

K J?> t:( : ff ^ />.[*?: !A1 

0 *ti*t'Tt+fj:t' o ; 

ra) Li mortis de malsato. 
i fflELt: (de: ft-ffl 
t b) Mi mem devas morti pro la 
difektita ordo. 6 ©irfll-itu^ 
^ ©f: L f: *> t' u «t ) *E ff faii' 

' t>/v(Dt- o 

C-SKI (U) Morli OJtJCŭif a) ^ij 
©ip < M&$.!"] (^Ecf: < f;t>tso 
•T 6C?E«, ESCO 
T S) s Esp. T (i 0 t 

W\z iSc < fisoti: fe ffltN f> nSo b) 

MT(i |>E /v T <ij Iasi mir. morti 
(«« esti mortigita) ©:tto 
7tk; r® /l T5E C M < J (volonte) meti 
min al morto ©j&i: 

(mm por (0W) th&b® 

S 6 A (i POR : 1 (c) CttlfiJBSO 

T (tr) ©McJA^PU 

I Morti pro la patrujo estas agra- 
ble. 

Mi volonte mortos por a patrujo. 

itbojtp < sua ©&*$;: x -orrnm 

tzz> por c-a) t t:z 

pro (<-□)£ *5|,.J 6 t 

: 

/labori pro pano ffj. )<ii^ii^>U 

) C£ b o 
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\ labori por sukceso fŭV}& \ \ln L 

f por la bono de la tuta liomaro 

J A%%(DizV)\z CR'a*T) 
pro nia komuna bono is EO® 
k tbl- CJHpMit' * b' f>) 

GiiBO (5) r(Mt&)i:f£i L lJ © 

mmi ^ ee rcfrDSr^-c- 

Cfsi/f)t54 (*©RU)J©j£*PWt0fc’ 
>^f: i fc : 

Ĉe (cw De) mia mencio pri tio (= 
Kiam mi menciis tion) Ii paliĝis kiel 

tolo. 

of: 0 

Li ekscitiĝas ce (aŭ pro' la plej 
malgranda bagatelo. W z. b 3? 

Mt'T 6 i t5o 

Cv£5fiĉĴ Cft) fpro+t&tR £PD 

4ij i Lt n LIJ-fcL i n £ fe ©«C(?U: 
pro oportuneco 

pro unuformeco Jft 5? £ % Z CfC’ 

&<D)fzV) 

pro fonno t)r('_k. 

pro (aŭ per) okazo ifi*, 

pro konsekvenco Cffr©) HHPf* i L 

T, ^ £ $'b' *> _h 

pro ordo $E9LL, PEf j' b L C 

pro scivoleco 

pro (aŭ por) provo izV) H: 
pro komplimento IfcffiS i — 
pro singardeco JtJTd:, jtt©H#) 
pro (aŭ por) plezuro $&L>S>\z, iH 

iĜfc T - 

3f5 

pro profito (aŭ utilo) 3ŝ£?#T 
pro ĝentileco 
pro memoro $tkĝ;i: 
protio,ke... -T' $> Z> i Z S?) I: 

Clt) Por 

Mfr)B-£ 4' UT6tz£>UAizmtK »-J ke §rPft 
L por ke... 0)Jf£'Q (POR: 4 

m&umvm &m gl> a>> pro *t 

pro lio ke ... 


LITERATURO 

KRESKAS 

SSflHft — — 

• X $ • 

ANALIZO DE I.A TERMIKA FENO- 
MENO EN LA SISTEMO PORTLAND- 
CEMENTO de Tutomu Maeda, eld. de The 
Institute of Physical and Chemical Re- 
search, Komagome, Tokio, 1938: 19x 26cm. 
38 p. 

NOVAJ KONCEPTOJ PRI KOMBINOJ 
FORMITAJ ĈE LA IIIDRATIĜO DE 
PORTRANDCEMENTO de Sigeru Yama- 
ne, eld. de la sama instituto, 1938; 19X 
26 cm. 11 p. 

_h’Q"i t, rn BT b 0) JK1? 
jjijFH, illfiloHiftfi, |nJSJ-.-C«'S t -C-i: t 
L \f UX * * -< 9 y i- t i' jg S ft "C 

t<s <?j<J $* (j 3 i' i> o 

STUDO PRI l.A INFLUO DE ALDO- 
• NITAJ SUBSTANCOJ AL LA HARDIĜO 
DE PORTLANDCEMENT, II de S. Yama- 
ne, eld. de Sociely of Chemical Industry, 
Tokio, 1938; 21x29cm. 12 p. 

r X*fb^«Sj*-L ^Vmo 

R i® ic t?, Jti: -*■ x ^ ^ x b$ce)fpf& 

i t 2 , o ■*£*>X * x -< 7 v h jjr 

£ O It 2> C t tz D *Ŝ? t, H -f T 

tnru ?: tc u i L-1 -;-o l 

• $ * • 

EI.LERNU! de D-ro Francisko Szi!agyi, 
eld. de Literatura Mondo, Budapest; 15 x 
23 cm. llOp. 

£, f l li, ĵ-j tn L V) x j.j- t y )\. /J 7z y> 

<offcW& C*©©!>, 

|U T 2>) “ Kurs i Esperaivo ” IC -p v < «p 

i- i i LtiW 

'T‘2:> ,Sit^. >*E$6 

ŝf, ©rt'ffi(« 0, : 

t we*>S o - Z 

-t T 1C m , li- t^JiVlC-^IŬT?, 
SicSfi-c^tRic^^-c^s^i f S C 
t cot? 5 5 t ©'<?£> S 0 
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MKhi><oiii>h*>futzj!)i, rao 80 fc&;fes& ( tsiZh 

©ŬV^OHittL^-C-C^-C, 

a»ŭ '?^V' 0 &ffl»»t«©«K©^Sr5WBL*c^©fllĵ80tfi. 

*SrRW*f*. fcJttLMlMSItlfcVVfc. Difect CO fect 
fakt trauio, 

' £ t 1 * 5 2 t, ab-, abs- Oĵ@!Jfe Ct 4> 12 de-), ad’ 
(t al-, -ent {* -ant- t£ £9 ? > 

iS-faBRŭo^fcŭjfr;, **u*ttHi£tf>i**. mvj&o 
*M0W#4—FC 7 ACI5 

ro, Gcr-f ^OT© &?>$>* 

c*t5»ii F, a, G ©gSffi©4ofc4#F»fcag»ti*a»gr 

<-"> >ŭ v. ■ C#1J: G Administraticn t Verwaltung). JR^«§ 

-ŝ&%\zr £ fflŭ-it r» 

*■ x iNSMlLI» f* Plena Vortaro 

suplemento &<j|£lw't'ff&V,>,, BRSSiifct 'X\. '-bfr&li 
~f o akuz. =akuzativo. part. =participo. Gr=greka. L = 
latina. H=hispana. I=itala. R=rusa. a, b<Cc (i a t b 
tlt ci>C>^3Ki“2>i:V‘5*ĉl t. 

* 

1 abato + 9 x hRORRfi, F abte, A 

abbot, G Abt<L abbatem (akuz)<CGr abba<araba 
abba 3Ĉ„ FA abatial. 5>iRi-prioro &r/fj5 0 

2 abismo abtme, A abyss<L abyssus 

<Gr a ?iT^+bysscs |J£ 0 A abismal. H abismo. # 9 

X. F> ii:_o i Stni5cJ (^.ij 0 o f$ U "C—H5»C. senfundaĵo, 
profunde^aĵo. ,' 

3 abituriento ^^± 0 G Abiturient<L abiturientis 

—abiturie ĵt±-^ t t&ffllf Z>>’ foriranto. K-4 "Sifetjts 
f'Q gimnazio t£ £ LT, ^&A&tst' 
%>Tt\ ! &‘ŝff3/w4£>*£, ? 9 v xco bakalaŭro Esp. 

i<o, 5 t L 

■CV>?) A*X:\,'m' 0 


LA TUTA ESPERANTO* 
de Henrik Seppik, eid. de 
Literatura Mondo, Budapest,- 
1938; 13xl9cm. 131 p. 
Z-ti-H. L bE “ Ellernu ” % 

fc WiZ<D A «JBglL 
fc nmm 

% % <r> t- foco^C aJ9< ‘J51? It ft 

<, '& to 

*t?, #3R»ci3l-eiJŭSfe, SSi ŭ 
#»PQJB*a**h*T* 
l. 

*st> 

«3fe.&«c4»s#»»aw4 l 

T i> 0 CflT Li-^StJftt 
feor tz 3 fi ?, -c^ 

bbo') 

• 31: @ • 

LA TEMPO-MAŜINO; LA 
LANDO DE LA BI.INDU- 
LOJ de H. G- VVells, trad* 
dc E. W. Amos, eld. de The 
Esperanto Publishing Co., 
Heronsgate, Rickmansworth, 
(Herts\ Anglujo, 1938; 11.5 
x 18 cm. 180 p. 

Epoko Libro-Klubo 4 

IBIKC^ t LT 81 5 fr t: t o 0 
“La Tempo Maŝino” (i, A» 
rPT t 

fcl#a'g»2i{fU 
tifzĉ. t ofcs L © 0 r^j5; 
H dU-Ŝu?Ŝ±2> C. i «offlJfe* 

“La Lando de la Blmd- 
uloj” it, HA^IK:Siti'^V 

£ A.fc' f4 ijlj * &, Sp-orsm 

S £ i 

fbU 0 ~ffit 

WTrWt2> 2>, 

Ltt fpg? ~ci>V, £ tr i b 

t C 2>iZ, C^LcPftnn^'# 

'^lM^tŭscriSo 
FRAGMENTOJ de Ber- 
nardo Ojascno, eld. de la 
aŭtoro, Haimre vlm. pk. 11, 
Marjamaa, Kstonio, 1938; 


22 (344) 
























11.5 X 19.5 cm. 78 p. Prezo 
1 sv. fr. 

jic c tz 2} ©SfcJS 
oikffi fetS ( KifN'ŜSo 

i- orm 

ti i'ic, ^fC.& 5: t> < t ŭoi? 
&®:4 { . c ;g 

:&<2, lingvaĵo <c#rLv'ĝ** 

?; ‘C T 7j 2. 0 ii^t Gra- 
bowski $*, Ŝf 1C ŝK •?*/c, 
ISKoĵS3*;®;iJ, -fttttt, 
csti, estas, estu £$ O (i !) 
k: i, as, u £{&;:£ «orprcffl 

*, t 

L"C, uzatas tc •> |C/1J 

ŭ, *®fŭ, L V'ifr ag 
Cage de <o i>it y <c; £ JIJ 
ĉ /j i* Lr 7 j S 0 
DION ADORI de B. F. 
Maria Ila cle Vernyj, eld. de 
Literatura Mondo, Budapest 
1938; 15.5 x 23.5 cm. 64 p. 
Prezo 0 40 usonaj dolaroj. 

* -7 if .f noitzfc If A 
•&Ĵ2 5: iiB L r g014gKiSS!i 4 ŭ 

<, ŭlf SUtio}i iz 

•C7j 2,0 

SVEDA KANTARETO de 
Ernfrid Malragren, eld. de 
Forlagsforeningen Esper- 
anto u.p.a., Stcckli lm, 1938! 
10xl3.5cm. 48 p. 

*l)iiry»RSo*z 
50 U%s\'<k>t 
&&0 <C m L 3 A-KKT 

ptz < 5 A/t>2» iŝ 

y + x h «o fc »tc J 
titz 4 oi ^x.r, 

-'•r <cv'OHfif Lv' £. iti 

S O \ 

KOMUNA KANTARO dt 
H. W. kaj N. Holmes, e!d. 
de The Esperanto Publish- 
ing Co., Rickmansworth, 
Anglujo, 1937; 13x20cm. 
64 p. Prezo 1 ŝ. 6p. aŭ 5 
internaciaj respondkuponoj. 


4 ablativo F ablatif, A ablative, G Ablaliv< 

L ablativus—ab+latum 4 'h&tiliz&o Esp <Df]lŭUt 

2 nkfufr, 0ijA(t'? f vmmt i cd*& 

o Patria expulsus est=De la patrujo li estas 

forpelita COC. L < C.fc/iLz + vjjgo 

‘F-K, Uib, B£, i§3Jr ± 4 /k L 

‘i ^ ^ !/ ? h cd 7 -r v 

da- 

tivo tfilc<t4itLJ;O“CL'?>0 

5 abnegaclo 0jrŝ! o F abnegalion, A ab- 

negation, G Abnegation<L abnegatio—ab+negare 
^“3~^>o fari abnegacicn de si mem; agi kun abnegacio; 
Abnegacio estas sinofero kaj granda virto de kristan- 
ismo. 

6 absceso SĝjJS» F abces, A abscess, G Abszess< 

abscessus—abs+cedere < -*‘J&Ĵfl'5o Racine mor- 

tis pro nbsceso en hepato. 

7 adepto {£, Jtft^, jgAo F adepte, A adept, G 
Adept<I. adeptus (part.)—ad+ipiscor gljgli-^o nktP 

, ot«T' framasono iCjjjv,» ?)tltz 0 adepto de 

Esp. 

8 adjektivo F adjectif, A adjective, G Ad- 

jektiv<L ad-f-jectivum aldcnita—jacio=ĵetas. 

9 adjutanto glj^ F 

adjudant, A adjutant, G Adjutant<L adjuto helpas* 

'g -c 4, ±'li*, T±Tre 

c 

10 administ acio $ ; 0in[>> ff^C^o F administra- 
tion, A administration, G Administraticn <L administra- 
tio—ad+ministrare servi. Administrejo, administrantaro 

•e±^>/ĉit, < fc/cSSfcklffiL * 

X 5 Administr(ad)o ILlL^liLtA" 

t£\. *o 

11 admiralo vfc^L^CJj^F, 4i® 0 F amiral, A admiral, 

G Admiral<araba amir estro, -d- {LSS^;<D/eL ><L±'0 L 
admirari admiri 11«^ S ft/c 4 <^>o &W\’- erairo T 9 \£ 
+ -v * * t b <DfĝjaJ 0 

12 admiralltato 'ĝp^L^, '/f.iTTnKo F amirautĉ, A 
admiralty, G Admiralitat. ±[± 2 

'Mffi, SSrPf 
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13 adreso Vd Y\ o F adresse, A adress, G Adresse< 

I . ad, 4-directiare direkti. 'o 

14 advento ii$Ki®Ĵo 1 ' avent, A advent, G Advent 

<L ad-fventus alveno. 9 !> 4 Rfl8?!3 trrtrtf-tF 

p 0 ♦ 9 * 

15 adverbo {Si)ĉ»'3 & F adverbe, A adverb, G Adverb 
<1. ad. fverbum verbo. 

16 advokato ^aSrf-^Ao F avocat, A ad- 

vocate, G Advocat<L advocatus alvokita. Alvokito al 
helpo <r>Mo ' 

17 aero F air, A air<L aer<Gr aer. 

18 aerolito EQTio F aerolithe, A aerolite, G Aero- 

Uth<Gr -lithos ŝtono. litografi 4 ifiSEPJtflMo Aer- 

stono, rneteorŝtono, meteorito i. 4 0 o 

19 aeroplano F aeroplane, A aeroplane, G 

Aeroplan<Gr -planos migro. planedo. Flugmalino, 

aviadilo ^^>2,^0 40 , 0 o 

20 afero ‘JCfl-, JjlifĴS- F affaire, A affair, G 

Affare<F af-ffaire al+fari. Amikeco aparte, afero 
aparte. Nobela edzino estas malbona afero- Dandin, 5. 

21 afikso F afiixe, A affix, G Affix<L af + 

fixum alfiksita. Prefikso, enfikso, sufikso ‘> o 

22 afiŝo t' 9 , *' x 9 — 0 F affiche, -fich.e fiksi. 

23 aforismo AV-Jil wj, i^iij, -&ri' 0 F nphor- 

isme, A aphorism, G Aphorismus<aphorismus<Gr 
aphorismos definicio, horos !imo. : horizonto. Riĉa 
enhavo konciza formo II-AIJI LA4> <0'C , proverbo 
A <0 'i : t ffi W 3^ Ŭ'jcO 4 © 1 0*n, fm -X.%t£t'3lt) 
eltiri 4 

OSt koncize \Z.t £ 4' 1 

V. ‘OfCo 


24 afusto F affŭt<L -fust bastono. 

-+g < 

25 agato f.!Sf^ 0 F agate, A agate G Achat<L 

achtes<Gr akhates ij> 4. (ĵ. Sicilio <r>}\\r>f u 4/~ i 0 
agato Onikso $5f,!f.f$ 0 


* ? v b fcmLfcsica 

DU NOVhlLOJ de Jirj 
Sumin kaj Ruzena Svobo- 
dovfi, trad. de M. Jandiova, 
T. Mrazkova, M. Zikova, 
eld. de Moraviaj Esperanto 
Pioniroj, Olomcuc, Ceĥoslo- 
vakujo, 1933; 13xl8cm. 
82 p. Prezo Kĉ 13. 

2 t», 1 »UM:LW' 

>p i|i 4 >>/ lx & Jm ^, flfe 
li fi! ffis tc 'S y v - <r>fE & |f v 
tz t O e, f‘ j. =• ^ a ff y + T 

nn *C2> - 

KANTO AL MLA KORO 
de Tadijanoviĉ, trad. k eld. 
de Josip Velebit, Zagreb, 
1936; 15 x 18.5 cm. 62 p. 

Tadijanoviĉ II, 9 ->• 4 t. 
f y£ + <?j> Tfv * JrtiVu$A 0 ' A 

li \ <0 A <0 ffi ,ŭ Wl- I ^‘U 5: Cl* 
L 40‘C 2> 0 
KIEL FARIĜI KREANTO 
FACILE KAJ RAPIDE de 
Petro Den, trad. k eld. de 
Moraviaj Esperanto Pioni- 
roj, 1935, 13 X 18 cm. 230 p. 
Kĉ 26,— 

aj&HiKM?-* * o 

*^-W, - r>WfitZ t-oT, 

SstlfjlcAT. 2 Jl - 

x h i!lf 

4n 4 L w— .Mff- nc gllifi <of: 
# 5- tni&T i liiifi S: A T 5 L 
i ia ik i itŭSo 

• s ijj • 

JARLIBKO DE IEL 1938, 
eld. de Internacia Esperanto- 
Ligo, 1938: 11X 15.5 cm, 350 

P" Ji V -i iu, o 

f.j 120 -<4 +IĴ, delegitoj 
© adresoj *t?2>2>ŭ', 4 ^tlfe 
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» T&M ft ft ?? (1, * * -< 7 V 

natssa», 

-<7Xb iĵgiEJjĵĵi !•;-, ^ * r ■* Vt 

ZY, ^ixx^7 v b, 4- 
H 1 ■SoMrtJMP-Cfc 2- 

z <» -ĵ t>/iificjc h \f fc k o (i 

V£Hl»*iRi L-C^JC^* 
-3T??>ĥ 5o 

ESPERANTISTA KA- 
LENDARO 1938, etd. de 
Esperanto-Asocio de Esto- 
nio, Tallin, Postkast 6, 16 x 
13 cm. 24 p. 

* u y T |C *, * 

•GESSESiS'"?.: i o» 

• S # • 

MUUSSES ESPERANTO 
BIBLIOTEKO, eld. de J. 
Muusses, Purmercnd, Ne- 
derlando, 13.5 x 19.5cm. 
Prezo: unuopa numero 0.35 
ftuld. aŭ 3 internaciaj res- 
pondkuponoj. 

12. Nordnordaj Fabeloj 
de Joel Trezard, 32 p. 

ftftli, 7?y*<o 
N3 £Vctl i* < ft 

K<8$:l&frLfcA+?, i Jt(i, 
**tt>©i£fT t P, *SJbife>6r«o 
JRfr , l' ij t ^ h 5 ;ff 

tfVrC' fc fj ĵt 

t?>c-<oii, “Plĉak, lapon- 
ido,’ “ La ventvendisto,” 
‘Sbop, fokido,” “La vikinga 
sako” co 4 fft-r?2>£ 0 

13. En la vagono kaj aliaj 
rakontoj de Ivan Ŝirjaev, 
29 p. 

**C1877~1933)« b >r 

CD|ij‘ JC. X -< V V + X |. 

tr, Literatura Mondo ijjfĵ 
«D A 3? “ Enciklopcdio de 
Esperanto ” Lt 


26 agento ftflpA, l|iMA, F agent, A agent, G 
Agent<itala agent<L ag- agi. Komerca, diploinatia tj: 

)j[5\ lwfflt't*>^>o Aganto Jt4° £®^ŭ'0S'- • - 

t 4 +> A A> o 

27 agonio F agonie, A death-agony< 

L agonia<Gr agonia batalo. Batalo kontraŭ morto 

«0Eo Esp t? 4 l* t % icrjli' 7 j jg-ŝ-ir 4 HK > i l 

?>**, 5Lcot ft- ^ t, A titlpil 

angoro 0,§Ĉ**fĉ‘t?, f H'.»» Z> t L fr*tlio < ■“. t 0 

28 agrafo F agraffe, A agraffe, G 

Agraffe<FG -hoketo. * t' >-£t; h' 

ff^feOo l 

29 agronomio F agronomie, A ag- 

ronomv, G Agronomie<Gr ager+nomos, agro+Ieĝo. 
/Vgrikulturo, agrokulturo IJfftO 

tfo 


30 aĝo F age, A age<L aetas. Epoko, periodo 

tempo fc L C • 


31 aĝio JJJj/o F agio, A agio, G Agio<itala aggio. 

n%, m, t t <r>& 0 Premi- 

um t discount f'G$>& 0 

32 akademio F academie, A academy, G 

Akademie<Gr akademia. 4r U ^ + cD Atcno cO^|)5il-|C$> 

LUĵU^OfiJffl^A! Akademos t'®Ofc 0 Platono 

*<Q%\Zts;Otz 0 Esp X\tt 


'ftiS 1 t* Esperantista Lingva Komitato kaj ĝia Akade- 
inio. M L < nilĵf Academie Franfaise, ^ 7j 

\ >i, Royal Academy, 1^75 L" t $ 

icfoio a-< <r>ft ®®f j-aa^ nat £0'i' m ^ 


<oit, - 5 v i) tz\ » 0 • 

• Milita Akademio »l2±*fcv, »^>, ~ 

jl.h "C4 Plena Vortaro evitinda f£ 0 


33 akcio fLAo 

i 

actio agado. 


F action, G Aktie<L 


34 akcidento f^ ji. JiiRo F accident, % A accident< 
L ac+cido—cado falas. •^Bĵi: incidento, okcidento. ’j\\ 

%y"y7!r, . WflSH©W&tt3: LT 

fili/o •) «h i~z> K 4) ijTĴfj', akcidcnco i, A, 
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35 akcizo ^ĵĵgfgio F accise, A excise, G Akcise<L 

-csedo tranĉas. j-i. L“C4 4r ') * £>${|I9lKLĵ££; < c O'C$>i>^ 
$#"<?(* F, G £'$.btc\.' 0 Nerekta 

imposto, konsumimposto & i'(£o $ *) L tc.'-£$L : &±%'< 
Kreuz k Mazzolini, Komerca Vortaro, 1927 |"(i 

£ C' i l X t * & o 

36 akno F acne<Gr acme punkto. -n- (i 

-m- ^1^1»:« kopiistoj Briquet, Medi- 

cina Vortaro, 1932 (t akno=butono (ŝvelaĵeto) > akneo 
=mals no ^®U!IL'C'.*^> 0 

37 akrobato F acrobate, A acrobat, G 

Akrobat<Gr akro-batein piedopinto-fmarŝi. 

38 akso $jj|, fjtifŝJ, F axe, A axle, G Achse< 

L axis<Gr akson. ffcp, &I&P. JIPŬ ?>o 

39 akselo Lf; 0 F aisselle, G Achsel<axilla- 

A axillary, F axillaire. Jg t %: ( £>M$:3c.Z 

< £ angulo, 3j||j# 0 

40 aksiomo F axiome, A axiom, G Axiom 

<L axioma<Gr axioma—aksioein juĝi vera. 

41 akto F acte, A act, G Akt, Akte 

<L actus, actum—L ago agas. bklEFSt!? notaria akto. j / |: 

®jfP, 4f~ La agoj de la Apo- 

stoioj 

* f 

42 aktoro F acteur, A actor<L actor. 

43 akuzativo F accusatif, A accusa- 

tive, G Accusativ<L accusativus. Determinita 

Gr aitiatos aitiatikos L £ ĝr 

aitiaomai akuzi t$\'l&<>tztz&ZAjr£%\Zts: 

'Ofco Fsp \Z ij Z> fl ft'j, m Ĵj fSj^O 2 v Ka - w 

^ S>?>0 

*■ r 

44 akvo y^ 0 L aqua, F eau 4> C tLj: 0 tHfc 4> 
aquarium <- co fttĵ 0 Itala acqua, Hisp agua, Port agua. 

45 akvaforto x..j=)-'y {r\ F eau-forte, A 

aqua-fortis<L -forta. Fortakvo (azota acido, nit- 

rata acido) /4^*» akvaforto Li-f^ 5 <Olt X% 

L < 3tl*o 

•ettcti t ^ f fc o -Ci. to M Lfc o IHfel^i- 
Ct&ajZo Akvatinto l£Z4l<0&Mco—0 0 
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IM < ĵea e>4x-*c Sr 9, 5 fc r* 

r *Vv/7 

HAij, i' ^ * M i 

¥ L fcCfc 

/cL, L*t> L L vfiTO) ; i i 
ii%, t£ nfi tr h S ^t, Ivan Mal- 
feliĉulo L ^ tjV, %r < 

t 4 

K<o X < 4flS L C^t-i5 0 

L. «/JvHKjrfilCli, 

fp /J> ES 'J' 34» L “ En la 
Vagono ”, “ La Malamiko ”, 
“Tra la loko sorĉita ” © 3 JJS 
^ĵSSSi-i!5c»Tis 0 vtdfv 

14-15. La Problemo de 
Lingvo Internacia de D-ro 
Bjorn Collinder, 62 p. 

6 }1 frf * o 

16. Rozinjo de Gvula To- 
rok, trad. de Kalocsay, 39 p. 

Torok UŬV'' y if 

If^L uzim 

$titz&,ZZ+ŬX'?- 1 !t tz 0 
BA -iife « A CO M — 9 L 

y -S'4ifciĉtŝ:aa*3fc— AO 

'StS Lfc Z. t 4 tt <, 

jSfofc ĉ. L 4 fcv'- 

^ L r Ŭ V' d» ĥ fc% L j£-£ 

<1 «-:•-o A 5: 'C, 

7- (Jt 5; iiii ft- f o ¥ ~ iU T 

fi< f&HSo 

17. E1 la Londona Skiz- 
iibro de Charles Dickens, 
trad. de Fred Wadham, 31 p. 

vfrv* 19 ilfcfa <o 
o v r > co ijj-)[--fferTi' & •< ■ fc 

x fr 7 o ¥ i» b “ La kvar 
fatinoj,” “ Apuda domo,” 
“ Kristnaska festeno ’’ o 3 


• ŜKflf ♦ 

iS3^A.C'^ CfiVĴLKM 
0CSSAP<P 1 164 lf£ 
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&n 9 « 9 

* 'S * 7 Z% “ Mar- 
ta” itl^KiLfc C r S 
jsfv/t,:?j eky&'X r-K 3C £5) 
At:S>2>Ci(i, 

tr£> S 2*. c. <oA$<, IScipijli 
i* b M # 7Ĉ.frofe fM-* » T 
ŭfctia, fSSAtcjTc<«i 

LKtŭ5i;^t4>S 0 ^ 

Hf(Jt*©0f;fc©i&Si& L'CfS 

x>biitzt<o-T 2 , OTvŭiOĴPĴic 

Jait l> ~$> 

V, r 3£<VĴfcj, r MPt-<omw.j, 
r H^©$ifj©^*T?£>sA 
.ŭ'»f«Ĵiii[!5J'', 7R.iT-Xlt<o?yU 
^oniHJii-c« s^fCic, 
x<v zs?-x I- © |C iot 

iĴiicfllfc c iUS^v > 0 
0 i r ^ r g & C r 

s? 7 a ifi tŭ-&'K3, m*7fj&>«r 
gSftfamr 1-3 AK t* n- 610 

5£ffl 20 

«, mn 3 «o 

U ^«ĵrji © »#.«{« (i 
±«ŭ<j r ŭ rli j -c-#> 2 . i ©^ 
fsi'b, c fL & r V r ntj ftm. 
i c 07 >Jr ©0ii, 0VĜ£ 
ntJifc i-.fi. c ©ffef?© r r 

S'* ^ ŭ vftiEiiSSiiF j ffi l i 
lt /ij 5 fi., cciassK 

Lfc 4 ©t?©S o 

SB 89i*ft «9SĈ ©KBira 

sonn-M*#, stjŝntr®# 
Eft***iU«r 1074 BK.S 

20 ^, m 

n 3« 0 

X S5 & feLR fesjLt |ĵ5# 

IStfiaitgl < Sj z> & 

cfrZWLMx>lz& 
ifi^ttfCOi/*T, **t©#fcĝ:, 

SfSrlr, C ©■$]&:£& 
LtiS rM rcofflz ifi.fr 
i L T fc <, «Dt*J 0 


46 akvarelo jR-j^Sto F aquarelle, A aquarell, G 
Aquarell<Itala acquarella. Dirninutivo de akvo. Guaŝo 

aiĴJifelftl*'t$>ofc4©Tr, ®, 0&, -U 

ICjRI&S^-^OfcO^^^O/cit, i£1tfclC.&-OT multkolora 

Ŭ, aSILfciO^^fCo 

47 akvarlo AiSifll, 7R®tlSo F aquarium, A aqua- 
rium, G Aquarium<CL rilata al akvo. ffii: ££© 2 'OĴb 

C. i ICj^fe^o Terario Cziii. LT amfibio, reptilio ©}, 
insektario, planetario. 

48 alabastro '^j{;TiWo F albatre, A alabaster, G 

Alabaster<L<Gr - Zj i }l ĥ* V 7' b ©®T Ala- 

bastron ic £ 2> 0 Marmoro gipso G, iflCfH 

V.’tj ?»o Alabastrono |i+' !l J>tO parfumo, ungvento 
Att/c—alabastro 'C'iO < ?>o 

49 albino |'l ĴF 0 F albinos, A albino, G Albino< 
Ilisp albino bIanka<L albus. A CC. i l'C negro iC>, ffl) 
fen2A:^JiCil£l^, §tlcf&^©$yt/c4£>o Albinismo 

ĈHfcSlĴ!, t»C<b&£o 

50 albumo 7 n~ s* j* 0 F album, A album, G Album 

<L blanka. 0 Oltfc 0, 5?> 

Ai lA 0 -f Z>, fzZAjtc $> <t> U1@0 LA® 9 « 

(i anonco 3? < ^ < ftOfc^Ct?$>Oi; 0 

51 aldo h, F alto, A alto, G Alt<Itala alto 

alta<L. -d- (i alta hM^J TZtzib Esp t?g!x.fc 4, <D 0 

»*ea>o-cA*cfcv.' 0 

i^ftTV. >fc©t;', tenoro J; 0 _h©(iiTJ ilfc 4 

fj>, -hific iotT^PjiLTiv. >*C, kontralto Ctenoro icjt^ 
"CJSĴV. hfpfLfCo Soprano (i, izT 

CDi>~0£ 4f£v.'©5r a lto ffc(i kontralto hfiTti' ; E> Cf^ 
ĥlLfS10!li'^>C i.Ŝ>0 Do Menil, Muzikteorio, Int. 
Scienca Revuo, 1910, p. 83 (£ a) Soprankantistino (kiu 
havas altan voĉon) kaj tenorkantisto, b) kontraltkant- 
istino (kiu liavas basan voĉon) kaj baskantisto, c) 
mezosoprana kantistino (kiu havas mezaltan) kaj bari- 
tonkantisto proponi LtV>^ 0 

52 aleo i'“§o F allee, A alley, G Allee<F 

aller iri. Avenuo 

(t aleego V, &W£ H HW1fcCŜi-f 5>©§r^>5 © 

1 4 #&tt < t 4 A'Nc j; ot K£>JiJi'^> 1 
«>0, * h!CT 7 Ji * C r(i EW Gli®D ~fc strato (street) 
NS 5r avenuo (avenue) i 5 o 
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0 5 4 0 

< * * fflifŜT • 6 > 


A. mr~C> H;fc0SIR£Sfc&tr*<?>l£> $ 

CCI1-L 1£ 2 % co tt @ 6 , 3 5 L *C 9 4< £ 3 $ O o t if- i i L u ^ 1 
i *C 2b 6 i: 'Lo 


*M0«f rH4cŭ44©j *iiam-B 

'J, 3Wjto*|®tt2pA. 
&4ot»*>5. *r^H»4:LT^ŭi, r -L I- 
©(65r#lf"CJ 0 r^»t"cj (tfiilSrfi^ĵrsB 
-j~&i&m&<, mic r-bi-«iciŭsa» 


4 0 Kts i) j t?, r r -6 4 0 j u r h # t' 

i\fc4©J 9t> HiLfC-iIfcW-'f0 <Cft 
Sr#Ĵ"ŭH*, *3fc0B*J 


£> 5 o rn^Lo 400^5rfWu o rn * 


tci4®J li rB^fPtSL 04*A*C/l/>>2> C 
i*s* L-cfjpe»*ifcftn c aj * 9-«t«j: i • 
*C-Ŝ>fo 5 o fflU£li B *Ŭ3fc0^f li® Cj-f 
ifcl&T* 4 fm^ 4 V&> IC Sfttaflttiklc 
B#A t!$>£ t\.»ACtSraEL-CH*a«jJk 
4©&ffch. 9’fcJ^0*!ff£IBI<i*F, S* 
45to fcftSflcffofi!®* LUi i: v. 

■C*>e>5 ^cR^joPL^Sr 

s^-c^S. 

r-b+®9J (i aĝ° de sepdek jaroj, sep- 
dekjaraĵo *C'^2, 0 f^lfCJ (£ dediĉante, 
oferante ^AlRr®i^|i|$>-0/£^4 dediĉi 70 
jarojti t£ dediĉi aĝon (i 

0 > J f > 5 /i 0 estante sepdek- 

jaraĝa i. havante la aĝon de sepdek 
jaroj, en la aĝo de sepdek jaroj t ‘J'Jl(£ 
£ V. • o fft 70 aĝo, 70 jarago, 70 aĝoj f©f 
)&‘&Ofcd!, 70-jaraĝo *T?/clttUf/£io/cv,•„ 


r B 4 4 01-ltfi^ j (£ resti sur la starejo 
propre japana, stari sur la originaleco de 
J:\panujo, teni sin en la prcpreco de Japan- 

ujo fSe?-fii{£Jti»«b 5 o ^v0 rn*ŭ*4 

0j (i japaneca artaĵo (laboraĵo, kreaĵo) 'C 
£ 1*0 verko, verkaĵo (iĵft^, 

'io r ff ^>j (i fari, krei, ellabori, produkti 

is'>mi>%Z> o 

^ŝgrtt-^ŝŝsijT:^ 4 0d*a 

»oit/£i>o/;0(£ r f£lt Cj t r B 4 
0j 0i:ŝ*e^^ o 


1. Esperas por japanaj artistoj en 
niia jam 70 jaraĝo, ke ili nepre ne 
forgesu " Japanujon’ - kaj verku nur 
en propreco de “ Japanujo.’’ 

(Konisi-Norio) 

^BJRĵSCoaJliUi '>ij iBiv. ‘Stf^L 

por japanaj artistoj (£ al 
japanaj artistoj tfZ> 0 70 jaraĝo {£ 70- 
jaraĝo *££>£<> “ Japanujo” (*^ĉL*Cfl!lAlc 

bŭ> fcaMŝBBJ-S* ?>» WXtif SrStl^o 

ĴŜBfea^HS L' fldtiirtJfcĉ >ti v. 'o 
tR?> *f, W#*ll 3 S:fc»o-c & % A*':tr- 
Li‘ii Utt v. •3t(t3fe»ŭ*X i ttmttitĵ:'-' 
2- Nun dediĉante mian aĝon de 
sepdek jaroj, tio, kion mi deziras al 
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japanaj artistoj, estas ke ili restu 
ĉiam ĉe aĵoj propraj al Japanujo kaj 
verku nur aĵojn proprajn al Japan- 
ujo. ( Mekoro) 

c.L-c 

0 (ifcv. s-it, ±ic6fc(t *9r 

7 fZo r B~j£ts:%> 4><Oj t 

aĵoj propraj al Japanujo i. L ~Ck>hZ. tt 
te dediĉi mian aĝon L LC %>Z> 
~~ X aĵoj propraj al Japan- 

njo {*. ‘C'p L|SPS/-i1K < 

r£Ŭ©*eUŬl>i»o tio x i> 

dediĉante i i ^ £0 fj%o2 >o 
Nur tio, kion mi, dediĉante ..., dezeiras 
al... f t L**t>J; V‘ 0 

3- Nun, mi dediĉante la 70-jaraĝon 
esperas al la artistoj en Japanujo, 
ĉiam estu kiel Ia japana kaj verku 
nur tion estante japanan. (C. K.) 

Nun <0^0 komo (i mi 70- 

jaraĝon (D-fc.lZ i> komo ĉiam 

^BiJICd ke ili kiel la japana 

X tio ilioĝrj) Lfe 
V‘ 0 tion estante japanan it. tion, kio estas 
japana 0 '0 & f> 5 o 

4- Dediĉante la artcn mian sepdek 
jaran vivon, nun mi elkere dezilas 
al vi, japanĉij artistoj, ke vi por ĉiam 
restu en japanlandopropra, kaj ver- 
kadu nur japanlandproprajn. (jtlvĉ) 

r 70 tgkf “C j 

j(t 70 twm 

Ui3fc£ t L-C4 tttifc JP17& tR£>*£V ‘LJg. 

&o X arton mian vivon t 

al la arto al iiFJĈK)t& 

izpZZtitM&Zh', jgufcotil&l 

V 'f>R 0 \~tfc~C "C*>%o japanlandopropra i t 
mcfi&istt en 

ttfeŬfev*o ffxr.^BSLtt LT4 

0ff L A ■ J^njj 'C i-,to X>LOŜg!t propra al 

Japanlando t * T?, 

tSCi !±jg < ^ 'd %,o elkere, dezilas 


elkore, deziras 0^0 0 

5- Mi, jnm sepdckjara maljunulo, 
nun fordonas sin pro sia aspiro al 
japanaj artistoj, ke ili ĉiam tenu 
siajn lokojn en la esenco de Japanujo 
kaj faru nur la verkojn esence japan- 
njn (/?. F.) 

fordonas sin pro tia aspiro (i deziras t 

j ‘C2?><6 0 sin (if|$HA?iItlCiS *) , iftSSi 
■C‘(*. min £'f'< j c'» 0 , aspiro (t aspiro 
al aerveturo, aspiro al ministreco 
tSlC, mfC deziro %®iC3S< L tc.&M&i' 
0 < )WWx'W 7 Jo siajn lokojn (t sin fi 

itco^:j:v> 0 

6- Kun sepdek jaroj, nun mi de- 
ziras al vi japanaj artistoj, ke vi 
ĉiam vin bazu sur japanaj kaj faru 
nur japanajn. (^fUffldT-) 

vin bazu (tfŜffC&ŭA: Ĵapanaj (t 
< o 

7. Hodiaŭ dediĉadinte mian sep- 
dekan aĝon en ln arto, miaj esperoj 
al japanaj artistoj estas ‘ Restu ĉiam 
en japanpropraj ioj ’’ kaj ‘ Faru nur 
japanpropraj ioj.’’ (Y. M.) 

sepdek3 aĝo Itffi CajZ, o espero ;± de- 
ziro i.'f?> 0 espero (± r 'siX |C L~C fo %> Z. 
tj deziro LfSĵL r ^j tf 

;^!!^3:^-> 0 X io t± afero aŭ aĵo 
ne certa 'Cfif V&Z> 0 

8- Nun, estas levante 70 jaraĝon, 
mia dezirantaĵo al japanaj artistoj 
estas ke " restantu japanan, produkt- 
antu nur japanan.” (H. Saŭada) 

tiz>j &-xqr-m 0 t-i tm-ttbii 

fz’i> LV >0 dezirantaĵo (i. aĵo, kiu deziras 
«i - eUi'fcfl5:(£eij:'.’o —antu <± 
r <4?»cj 'teM-fMtffl&.ZiiZ>&, —u 
nijho t^l' -ant- *>tl(t estu 

—anta -as, is, os (± estas, estis 


'351) 29 







estos t |nj— 1 • t *u (t estu 'o'(£ 
JtV.'ŭ 

>A>ZZb jiSiKlfT*. 3LI3^o?p. 


©<o# f 

^ v KD|jlSlt?iii^^?>^. t^rihfc 
'C, ^feo* H ;£SS<o jg$4ĉ&^3r#^£:± 

®l£^©<oifc8fc&4 £ < H^-cfftfcSfifcv.* 


Nun la deziro de mi jam sepdekjara al japanaj artistoj estas, ke 
ili tenu sin en la propreco de Japanujo kaj ellaboru nur japanecan 
artaĵon. r - *[ 


ms b. 



%ŭm&> lh, mmz&* 


4canwnnzmm‘G' 

4$ j f £ signifo t *f Z> i' senco L f £>;£’>, r 

&iQfa(cs$f;6‘''C'ŝ>£> 5 o 

: 3Ĉ!K!$§«j (£ Ĉina Afero 'Lob-Lo Japana- 
Ĉina Konflikto X(£ ĉina Konflikto co!3?4 

konflikto (£ Hg^, *e 

konflikto ^ifg L. 

r »j l£'S'(£ Ĥinujo 

ĉinujo SrJtJOT&ŭo £3PAS 
#4C<O^ŜrSĉffiL, Ĥinujo &/jjD>£<0(£H 

*A$W> 4 ©T^P) 5 o r ISj (£ifttg'C-(£ 

signifo *C'&?> 0 senco t signifo (£|ĤJL(£ 

{>£•£ ^ i&^Ct i> £>£> i', sensignifa, signifo- 

plena t sensenca <F>M~£hti'2>M l J , 
iS^CJJ(£ L$j£i '■y-ikWbiji* senco X ( ) 4> sig- 
nifo ŭfĴŜ-f %©*■(?&;& o 

f versignifo L LtztSi^^tz 
ftl vera signifo «0^;d*J: V > 0 ?> 

^Ĵo"^ L> !i' (vera signifo)-e=versignife t 
ta^iĵ"', versignifo=vera signifo "C'Sji6A>tb 
- !£—SS L L4't >„ $J^.(£*belarto. 

(£ bela arto < X. belo-arto "C'^2>A‘ 

iL-©t£i- Z><7>X'h% 0 r ®.m j (t^/ut' J ^ 
detruo, detruado, detrui OfSf L.4>"C'^>O /; 0 
r 5f illc-j 4> konstruo, konstruado, kon- 
strui detruo, kon- 

struo 

detruado, konstruado ( t Jijjfpf 

doa-ŝ-jtasciH^ŭtta» 

t z $£ŝ£ tmfcmŭfci tzUS&TKh t? ^ 

5>i‘tb -ado (£f§?LSU.a;, -ad- i^ot 


—i < (£/£V.>;):, 

detrui domon L/i>, detrui civilizacion t^> 
0S5SOfe?>l^liS!liLt, 

> t ®,4. 0 r 6Jĉ®j Ŝr ruinigo L 
LfcB^*>L^, detruo nJEO 

^*‘t:'Ŝ>^ 0 rgt-^j |r^LTTI£ establo, 
fondo <Op^t $j^>tzt)', J»J^l4 ^iiĴtjfcj 
Bfe"C'S>iC> 0 r rC^>?>j (£ konsisti en 

o esti en >((£ esti t?4(a^t>'C'(£?t 
V, 'i>l, 4 JfiEU^tf^o ekzisti en 

(£ esti en £04 KilfiŜ ’o 

%m 

0K 

1. La vera signifo de Cina afero 
ne estas en detruo, sed en konstruo. 

(Kato) • 

Ai$J: V. ’^t*?>?> 0 ne &r estas 0*)ClLj2 
v.'£i55^;j: <, la Ĉina Afero t la SffL 

2- Vera senco de la hinlanda tu- 
multo konsistas ne en detruado, sed 
en konstruado. (Higrc Toĝi 

tumulto (£j§;^L'C'i>?>o 

3- La vera senco de la ĉina akci- 
dento ne estas detrui, sed estas kon- 
strui. (Sen Nakamoto ) 

akcidento (£ r j$55?3^f1 ; j (f i‘0 t? 

t£ < ngSiJ/J'$ V. 'o 3ĉSP^fL-C akci- 
dento T?(£!fcV.'o 

4. La aŭtenta signifo de la ĉina 
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konfiikto troviĝas ne en la detruo, 
sed en la konstruo. ( 3 3 ) 


aŭtenta (i&fiLf}© aŭtentika ffl V' & Jĵ 
fBĈtlfcj <£>laf2k'Z'£>Z> O troviĝi (t ekzisti 


5- La vera intenco de Hina Akci- 
dento estas ne en detruo, sed en 
cstablo. (M. M.) 


intenco {iT.fT) *&?;'• 'o ĉ> L t i~)l 

(i‘ La vera intenco de la Japana Registaro 
Ĉe la Ĉina Afero... t.*z A~fX$j2>o 


B. I.a vera signifo de la ĉina afero 
kuŝas ne en detruigo, sed en konst- 


ruo. (jCugi) 

kuŝas (i^A estas J: 0 4> Lt >/<£0 5 o 
J. La vera signifo de ĉina afero 
ne dependas de detruo sed de kon- 
struo. Cuf.^R) 

dependas de(iŝ§\.> 0 C. J: ° 

X i 3 tWMZfiZo 
8. En vero, la ĉina afero sign fas 
ne detruadon sed fondadon. 

(Maeda Teiĵi) 

< (ifrv,>?)'>, 

< mt z>t>&mnx 

%Z>o IiH ‘COVit 

4^rn’tt fa t>^C t *o 


t 

La vera signifo de la Ĉina Afero konsistas ne en detruo, sed 
en konstruo. 



a. tftLi; v tO?l-\.> 4o 0 

i <7>o 

c- gcifrffta!* WAt fc v. >^: b ic %%> i> 
<r> o 

c. 'J H ±o 4 co o 

d. 4 


A e — fPPĴu, tiU®, Tonĉju, Seiiĉi, Oh, 
Njudo, Strigo, ĈpHJffl V 

ĉ. H. Soj, Ŝinĵoo-C, iĵiJIIi^Sft, Sen’Ok, 
Hiro, K. Haŝida, 5 / zt, ViilrJt •, Mota, 
Tigro, Kurodaija, Hoajaan, Tanko, 
Neĝero, Ŝoro, ĵutn, Y. M., Klini- 

ginta turo, Tojoŝi, •‘nvĉIE^jt, Meteoro, C. 
K., Koniŝi-Norio. 

d- Studento, f&m, K- F., 

a J. Date, S 5 , Kato 
b. M. 'i ODOROQVI, G. Jamada, B. I., 
Ruĝa Planedo, JlHJĵ, 

9 13 u, Cugi, Maeda Teiĵi 

c. Junkarbo, Jaŭs, Nohara Nobuko, Seiŭ 


Sogen, 7it, J. Hukui, SfAŜL, 

Matenon Longa, Virineto, T. Sujama, Aŭ- 
tuno, ^cfrire, Iligre-Toĝi, M; Sato, Kino, 
M. M., Sen Nakamoto, f- a =•, Aŭtomobilo. 
ĉ ĴllikStR!, Midori, 



A. 

L tft Fi'1 m U3K < i 0Xb2> c b 

it, 

& t C >5 '5 o 

B. h -f-fn i lijfiM* L & < ffiK 

-rs i<DXWS. < T, 


51^: $QIR: A, B i«d(ij>-*-5-fSA-r* 

iiiĵtfiti. cfcif 

S>tA(i A ©5>$: ŭ) 0 

EĈ£ : |£±'C©SE gttŬttJt?*S^ C?:f5f ' 
tt, >±-f {LMKK^JnG^ i i o 
•• *’ * £ (1*' # i Jni L' Ht 0 

IKD: 8 li 5 B^ĴKo 

ffll*- X PJ F^o 
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j -7 / vArnhem) |C<i sinjoro! tzuO~C ( fr iifc&l 

Esperanto-Domo ( ^ x -< ? v |- 0 ‘|O £ £ 0 


t |£,^; Esperanto «O^IC 

ffOfc.<0|t 1936 £ft 7 ft 25 H/i 3 
< Tfi£ 2 ffj 22 4> Amsterdam £>‘iJŜf 
1 L-Ci^r^^ <j £t>|c£o/dt& o 

&> < iŜ L<0-eiMK''i-Tll 1 BŝTOiĉo 
~C h Z> t » ^fĝ 3 54 ^>| 1 ( i. ^ 0 /\rn- 

hem Klj|f < 0 * * -< ? v l» 

155150 Mljj? §"£$>£ D-ro Ishriicker <0 
jllftt'C<0^!li|i/>> verda standardo 
O-Cf^Otŭ^o 

—A<Ojjft $ 4 , 2 ): “ Hallo, atendu mo- 
menton, samideano!" i izŝ-o-CttĴtr < 
6 a 15 ] CJtllr.*o-cĥ Lv. >i'»^: 
j Lv> 0 lt <0 

x - y 'r — *<0 verda stelo £>J 2 ,'C, 
<nif^/c<oefc?>o Kicit Th. de Zoete 
£<.*.£> Hillegersberg ŭ>L<Oft £/£ 0 d 
t? 4 A h> 9 4 9 'f £ iĉo-C-^/u/i» £ < 

MB o y * y £i~ 

Z>o i. IC.^> < iKrlij& Ksp. ‘C Bonvenon, 


XXX 

C: v*C-—g Esp-Domo 2r$3:ft L-Cfc 
C. 5 £.,(t?,-J»o Ksp-Domo (±4 /"• Arnhem 
r(ĵjir{:5'dfi/T <Ogt$r) 5‘rfĵ>3:>: Isbriicker K ,j 

© a i' * ^ < 9 x i <o -6 

‘D elCfg©jL‘C Isbriicker Lfc 

4<OT?J>4o 

XXX 

i§£,<L F-ino Th. de Zoete (iTC^ t> i' 

4 %: X L 'C ;4fe 0 i2A /iTi:, F-ino Isbriicker 
^ifiĉJritiLiiĤfS^lcĵlllU^too-c-^ >y y -> 
iOi ‘"CSĴiJ^o Arnhem (in?.d>?il^ L; > 
?S< 0 Li> 4> * 9 V ĵr~c 4> ^ t\ti 7 

^ •>* 3 T<o?f (I|{tA -C'0J/.-O 

^ ^ i' ^ $'M- 5 >IC. L -C # <0 

*tMcii\.»o-cff<o ifob*), <<**-$>*), 

<? <0 parko fz a ~f2> £%&>'$&>\~ 

H&.tyfih''5l^Z>o £ .B-S »£ "C^KT 

< 6^0 Cfld> Esp-Domo -tr£.>£,o 1"! A> 
"C^Lv.> parko |C ĉirkaŭi £U'Cfob 






























- 


/v/iL 5 o kterStv» !>T*o 

Th. de Zoetc 

X < -5> i: Domo-mastrino cO S-ino Is- 
briicker "CifB^lcm-CSK&o 

•?r L~C%L*<; inia ĉambro 

icjfi»-c < *i*o Ltz ioit 

banado •*?$>£ 0 B4:tC<7j£l$(iS3S A 

Jf? L-Cŭfcocaficffl-C^fert, i:*' < 

TfUtfiT&ŭo Dunkerque 

4 5-»B84A.?&LŬV.-*e, 

•-£<£> &/u /i 4 ©, < $ t > 

L“C LA>/nd‘ŭ'. *o 

»«^3fc-C**©/£*lbM{±v. • fJ tJL 


t , S-ino Isbriicker i~ Donu al mi 
banadon. < v . t '0f; 0 tS fcit Volonte, 

inomenton. t v '■0'Cg§ft| M^MlCfr' > 
X <‘JiZ> 0 'c L-Cŭ*BaiC.JUt*-»l81IC 
t r*ifc«®**3gpm L-c. i ‘O-b 4 
fc &&lc1 

{&i,“Jam preta.” 

< Htzo 'ĉL-cMPilcA^-C5to>J5r L 

fc*»o IMifj£titf4££lcs|£i$:3Sfco cio 

c 5 zffio-c&zt, T<T z&&: 
ŝfctc < io/: 0 —»BQo 3* t ^tgfciiii 
ŭ^/£i>iĉ>fct€»Ŭv.*o ^cc, —JijSI: 
ĴiiŜfLcĥcii, HIT 3£,^y*f 
stfe, X x3 A, HT7 2 jst> 

l f-c-Ml^iSfe^ ©uit^iL-c tiofc, 

ftJRfb i • 4 oi»t m-cff 


<i, ciLic. 

$if-cioL •r-it-^UEŭo rni 4 ŭ < 

/ 5r"T^> iO^JfcO-C “Jam estas 

tempo kunmanĝi.” t L '^•i£ tr >$?.tio T% 
fSfe • <h horloĝo A o i. 6 

*3oa*£. 


T^ L 'C T fĵ L o C. Esp-Domo <r> : fej 
o 0 *?SF/£ 11 r- - 

IS&lc&igLT&fco “ 0WS” ®a 

$>0o TV// ; -L 

ŭ 4<^liH fc i. /»/co'ii 



*©*G, L x & & t, DO ifj: 

^icjnilr*>«>;&£ ^icAo c LT 

5 o 4, ru^<t L-cao-c*5i tii« 

liA-vSrJ: 'ttAaiifcv.*'** 

©—Jt"C' LltO-CJL^) Ct/ĉltT'»?,, 

- l- <, S-ino Isbriicker ©<L' 

o < L©*»»T-C L -c i 5 t i • 4 ©it* 

SjO A 0 komuna ĉam- 

bro X babili L"Cat)?>t, Arnhem lcfT 
/uTĉL •?> gesamideanoj ^ t JK ?> 8 
ft i • 515 fc © *C I c 5K /•: © /fŬ t Bx>X 

Ŭi t, 8 Wp®CŬ £ L — [31 kurso-ĉam- 
bro ICSfcv. • i.L T*o fr°~C A ?> £ 50 A 
Sitfj < Idifiisaa/fo ^ 6li* * 
-< 9 y h x Z t v. *^. 0 

JiAX^:/f^lc^=f-/£ 0 L$' LtMTlHT 
ijitic 4 l •»•/*:t * 0 Li>/iwi l • i: JEa^: 

T/j„ njfl fti'k.x>X japana samideano 
73-$itc<DX, ~tZ h 

L 'C>a r . L tz o t/c^./c J; 

fli£:i ŭ /u /i L, ^Ĉi lT «b £ /u /i*• L 

t internaci^ kutimo 

i: L'C rifuzi T^/ioltlCL '/)*A 0 

< ±-OX 20 frlc 0 ^3$tŬ© 

ICOI >-c >»-• v < olL©SfeitliL 5 /io 
0 i^ĵmic^o-c fo ?> * ^ jM3EJi©Jfc5- A fi 

f*(i Esp-ujo !i^jm*c.^>^> J f', 3£#ic3b 

Z>ti-t\' ^>KflB ~Q$>z, o fift5• 

LLĉ-^ltf, T 5 y fi-n A2>* t \. *>S.C. t 
ICgit-T^o t 9 y F\ C(i Esp-Domo 
tj^>A*HAtC(i/j:L'o L*>L, li^li 
Esp-lande ~@$jZ> a -cJlIL ->^.7 — 

atlicijLiifi *j CBJJĤ/io c/ u /j:lt!/(c(i. 

T/itflL/iCiOAl• Scherer <rj A 
ffiL-Cio<o LV'-i»©(i Scherer co>fc<i 
|U;^iO Esp-istaro 3V- LTG oSn $X 
L*bfc\Wt 

t v '^A-TltT, T-lcĴŜLiLtF^it 
•f l>o -Xtc, frua parolo T?$> 

3'^/n/j: 4 o-efcofc, ^fitlii^L/:^' 

4 




I 
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ifiiO'j»'L-pilreH t Kalocsay G %yO fz I- 
(t Ka!ocsay 4 (fif 4 ft: * fzj!i\ dormema 
~Q% > 'Otz o " /L&it laca /£i5BC-?:5 

biero oT—A/t 'pCL 'C#£\Z st 

^ v * o 

52 26 0$j 8 PJ ellitiĝo. — 

« & manĝi L-Cffitrff < « »A/&— 

&§!C^.*»©(£ vespero/Btĥ Lv.' 0 - 1 ® 

S(i 0 Jfifz t 

f>>z>n£ *)o 9 

X * $Mc 0 'AofST-tr1L i. ‘-Lo 

Komnna ĉambro 'c-—ISĴKIl^- A» C1 /u 

•eR&L-c**:#, ■Sf^&B*©as»'i 

ISM i c—s 4 -M 4 u & -t o ?< L 0 * 

(*# 

ffi/ffe 5 > > V- iio 'C 0 T T £> f£~C t 

■Ofzfr, - -RKtt-ii$r n5cL-c**5R/£ 
o A 0 . 

fnĵ, E-Ĵ3 Lii < :n domo Iti, 

ŬASt&iU.i, H>ĴCA 1 A, T*9ii 
A 1 Acm t ¥ 9 * AC**), 75V 
* A < A^O, *" - 7 -y K A1 Affi * 7 v 

^AUf JJAo diu: Esp. Li>ŝS' 

e A o irn pCi i ■ o X. r! 4 fiii x> 

. lingvo 5r tk 3 o 4. J ir A' v. •« ~X ^il 0 
internacia domo t;'^j^, 0 T'f^> —ImJ-?: 
i ootUISXt? > 

(openluchtrauseum) -L A ^ a 
lfclbHIC{ija«#S:J#^atf«F(i 50 £g 
> iSAi®W;itf fiiA'oA 0 0 

$!ic /uAO(t.A-v. o 

/775 l tt a a /j ; i)ii i- 5it A ‘C ®; fr- >m 

j -oxWox^itz<D^:^5 1@/£, 

ft(i¥jRS:«v.»^:4W*fcaoA;« 

^ 7" <>" 

7 /j 27 0, v,«J; V-'t Ksp-Domo (04= 

^§4^0 A*o -t 5 S*or«7 


U»l, cco Esp- 

Domo cd£S>&;, A-CiSitiOAA^A 

L^-^tii i: *;«>?> 

c a 4» ?-^mTf!?;sc-s, 

/, S-ir.o Isbriicker tfJtfiLjĉTĵit — t.* /• 

ii?;:, ^ftfta3^«»§Sr*Ufco 

Ci,7,o S'^4 5 ii'L, kanto 

t fr (t ŭ o ttSRfcBBgfci-e, S ^ (t fifc 

cti At U o o*t)f 4 JUi^o 

Esp-istoj (tS*;^'C' 4 tfj fli] J t Aiit A C, 
yj Esp-ujo *C $>?>o 

C <D domo (OM*) cOJeHi^ L\. r ^M’G 
CLItn / K VOtcT-A^cO^</> 
it-e&Uo ” ItMSic^Lv.' 

<D'G%> l, t pK L fz < & ?>€£/'O 
/J'L samideano (A-J[1T-iC tt - t* / 
'tC> S-ino Isbriicker (tfeS$/u AAv.' 

cjsuĥtiŭa^s lv.'A-cs>7>o 

C co dorno O- • jQ^; H A<fe*C 7 [Ftl/io 
®p n it 80 |£ 0 -jtot 7 y 
SnHlCiSnV. 'i' 5 o 


x - x x 

“ H H H $5 1«: ;jfi; c ta o A t> tfŭ l c 11A i ■> c > 

i*<f#-LA0TS:t-C>ftL?r donaci i'^>L 
S-ino Isbriicker 4 ‘LAnVfTL-C < A"C 


fe<- fcifcl-jBfi&tofc < HAo 

fAt<) KĈB; ĴŜtM'fitz<D 'C Isbruĉker 

AAti^f^tc^- 5 y /A 4 TTffeAfcfA 


iD/itiotŭfco 


v.' J; v.' J; II P$- 36 ^uTIcĵROAa 
Kŭfiftt fraŭlino if|4T?**o =25 

tlItAa'J.^I^V'o 

4^A(tH1^-C^^;Mv'o 

jdiasfit&u^sae u-c 


< fi/: 0 Dankon, mi salutas vin eĉ en 
Osaka. h L"C M fliKf */ <D 9 


58-x > j^o-Cff < o 

C v -eTT-CHlTlztf'. ■/:: > 
LT^ICff-t^o 

1 . t|- 7 x ^A(t—- 0 M.-C 4 ^JL AT 

BUŭjSHm -y A!C(t®lCAv.'o L^L 
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O ĝr AĥV^I'- 'l) iS*' N 6 o 

2. -9 9 > 9 * <D^C(t—f3H!'fft;'£’L 'C £> 

Ŭ\, *o t' z 4 fLK©fEKlcj)tJfc#iJ 

L"C. T<C> inteligenteco TtilŜ;lli tiC>o 

3. V 4 '9<t)\S{^.\Z{t\.'^X^X>Xi 

*lifl3ttfcLtŭ&\.*. 

T©f[SĜT L 

Esp-domo X *f ¥ 3 * A<C> S-ro Ilaus 
ĝrv, *An£'/iji*, D-ro Nitobe-Inazo cO 

«BasatiBH.fl-eT^fc'- •** L > *-*• 

«Sc^ipcD C1 i Ĝenevo “C Esp-Kongreso 
±*tjt>tzt 5'» D-ro Nitobe ^IEsp-istoj 
cD$'£'£$isŜ : & g.-c Esp. <D$iflg§rf5£ 
tltzfif, W4i, {3JO Edmond Privat ;&'( 
interpreti L/l 0 L C1 Aŭ* Nitobe o / u 
©&£. * tc i£S5 Privat ( i'A 

Tco h Mitti6 (ilc h Tic Esp. 

(Cji^Lfci^i;Lc«;7jo ĴM)#4- 
Nitobe o Acoc: L /£;&*£_>, $-ri* LifiP/- 
JC paroli 5 o •* =P S * A 

|C(i$r v.o'ib/5* , '3fcOŭ*4®H&\. ‘o 

• X X X 

$£ 8 (IJ-, F /f 90 Hamburg ICĵjĵ < 0 
ttUfctfl**-**)*#,, Li» L, 4 5 
-J"Oi*0 |ig < ?iOtW 4i€^?jcv * 0 A v 

*y*C4 

$if-co -m<b l < nLt'Br*e 

7*7 y t 'LsS^^trHJ-cL %. 
■otz<z>x*, gmnuŝffliv&zffitt' io 
5X£i* fj* - \fXfi < o ft 

it im */j*l> 

—.E5K Lx&6t, i>?L)U 
ii=K*7 * Aj&.JbHj-CjKfco Lftfco cco 
W¥?i<L English (t|§-&i/£L 5 i-So 
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